
FILIP, Koning der Belgen, PHILIPPE, Roi des Belges, 

P 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 

FINANCIEN 

ROYAUME DE BELGIQUE - 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 

FINANCES 

KONINKLIJK BESLUIT TOT WIJZIGING VAN 
DE KONINKLIJKE BESLUITEN NRS. 4, 15, 24, 
31, 41 EN 56 MET BETREKKING TOT DE 
BELASTING OVER DE TOEGEVOEGDE 
WAARDE, MET HET 00G OP DE 
AUTOMATISERING VAN DE UITVOERBARE 
TITEL INZAKE DE BELASTING OVER DE 
TOEGEVOEGDE WAARDE 

ARRETE ROYAL MODIFIANT LES ARRETES 
ROYAUX Nos 4, 15, 24, 31, 41 ET 56 EN 
MATIERE DE TAXE SUR LA VALEUR 
AJOUTEE, EN VUE DE L'AUTOMATISATION 
DU TITRE  EXECUTOIRE  EN MATIERE DE 
TAXE SUR LA VALEUR AJOUTEE 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze groet. 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Gelet op de Grondwet, artikel 108; 

Gelet op de wet van 26 november 2018 tot 
wijziging van het Wetboek van de belasting over 
de toegevoegde waarde met betrekking tot de 
automatisering van de uitvoerbare titel inzake de 
belasting over de toegevoegde waarde; 

Gelet op het Wetboek van de belasting over de 
toegevoegde waarde, artikel 52, vervangen door 
de wet van 28 december 1992 en gewijzigd door 
de wet van 25 april 2014, artikel 53, vervangen 
door de wet van 28 januari 2004 en gewijzigd 
door de wet van 27 april 2007, de wet van 17 
december 2012, de wet van 15 mei 2014, de wet 
van 19 december 2014 en de wet van 6 
december 2015, artikel 53ter, gewijzigd door de 
wet van 28 januari 2004, artikel 53octies, 
gewijzigd door de wet van 28 december 2011, de 
wet van 17 december 2012, de wet van 25 april 
2014 en de wet van 29 november 2014, artikel 
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Vu la Constitution, l'article 108 ; 

Vu la loi du 26 novembre 2018 modifiant le Code 
de la taxe sur la valeur ajoutée en ce qui 
concerne l'automatisation du titre exécutoire en 
matière de taxe sur la valeur ajoutée ; 

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, 
l'article 52, remplacé par la loi du 28 décembre 
1992 et modifié par la loi du 25 avril 2014, 
l'article 53 remplacé par la loi du 28 janvier 2004 
et modifié par la loi du 27 avril 2007, la loi du 17 
décembre 2012, la loi du 15 mai 2014, la loi du 
19 décembre 2014 et la loi du 6 décembre 2015, 
l'article 53ter modifié par la loi du 28 janvier 
2004, l'article 53octies, modifié par la loi du 28 
décembre 2011, la loi du 17 décembre 2012, la 
loi du 25 avril 2014 et la loi du 29 novembre 
2014, l'article 53n0nies, modifié par la loi du 28 
janvier 2004, l'article 54, remplacé par la loi du 



53non1es, gewijzigd door de wet van 28 januari 
2004, artikel 54, vervangen door de wet van 28 
december 1992 en gewijzigd door de wet van 17 
december 2012 en de wet van 30 juli 2018, 
artikel 55, gewijzigd door de wet van 22 april 
2003, de wet van 1 maart 2007, de wet van 26 
november 2009 en de wet van 19 december 
2014, artikel 58, vervangen door de wet van 28 
december 1992 en gewijzigd door de wet van 25 
mei 1993, de wet van 20 juli 2006, de wet van 17 
december 2012, de wet van 15 mei 2014 en de 
wet van 27 april 2016, artikel 59, § 2, vervangen 
door de wet van 27 december 2006, artikel 70, 
gewijzigd door de wet van 22 juni 2012 en de wet 
van 17 december 2012, artikel 76, vervangen 
door de wet van 28 december 1992 en gewijzigd 
door de wet van 26 november 2009 en de wet 
van 25 april 2014, en artikel 80, vervangen door 
de wet van 22 december 1989 en gewijzigd door 
de wet van 28 december 1992 en de wet van 26 
november 2009 en artikel 91, gewijzigd door de 
wet van 24 december 1976, de wet van 28 
december 1983, de wet van 4 augustus 1986, de 
wet van 28 december 1992, de wet van 7 januari 
1998, de wet van 28 januari 2004, de wet van 26 
november 2009 en de wet van 19 december 
2014; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 4 van 29 
december 1969 met betrekking tot de teruggaven 
inzake belasting over de toegevoegde waarde; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 15 van 3 juni 
1970 tot regeling van de schattingsprocedure 
waarin artikel 59, § 2, van het Wetboek van de 
belasting over de toegevoegde waarde voorziet; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 24 van 29 
december 1992 met betrekking tot de voldoening 
van de belasting over de toegevoegde waarde; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 31 van 2 april 
2002 met betrekking tot de 
toepassingsmodaliteiten van de belasting over de 
toegevoegde waarde ten aanzien van de 
handelingen verricht door niet in België 
gevestigde belastingplichtigen; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 41 van 30 
januari 1987 tot vaststelling van het bedrag van 
de proportionele fiscale geldboeten op het stuk 
van de belasting over de toegevoegde waarde; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 56 van 9 
december 2009 met betrekking tot de teruggave 
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28 décembre 1992 et modifié par la loi du 17 
décembre 2012 en la loi du 30 juillet 2018, 
l'article 55, modifié par la loi du 22 avril 2003, la 
loi du 1er mars 2007, la loi du 26 novembre 2009 
et la loi du 19 décembre, l'article 58, remplacé 
par la loi du 28 décembre 1992 et modifié par la 
loi du 25 mai 1993, la loi du 20 juillet 2006, la loi 
du 17 décembre 2012, la loi du 15 mai 2014 et 
la loi du 27 avril 2016, l'article 59, § 2, remplacé 
par la loi du 27 décembre 2006, l'article 70, 
modifié par la loi du 22 juin 2012 et la loi du 17 
décembre 2012, l'article 76, remplacé par la loi 
du 28 décembre 1992 et modifié par la loi du 26 
novembre 2009 et la loi du 25 avril 2014, l'article 
80, remplacé par la loi du 22 décembre 1989 et 
modifié par la loi du 28 décembre 1992 et la loi 
du 26 novembre 2009 et l'article 91, modifié par 
la loi du 24 décembre 1976, la loi du 28 
décembre 1983, la loi du 4 août 1986, la loi du 28 
décembre 1992, la loi du 7 janvier 1998, la loi du 
28 janvier 2004, la loi du 26 novembre 2009 et la 
loi du 19 décembre 2014; 

Vu l'arrêté royal n° 4 du 29 décembre 1969, 
relatif aux restitutions en matière de taxe sur la 
valeur ajoutée ; 

Vu l'arrêté royal n° 15 du 3 juin 1970, organisant 
la procédure d'expertise prévue ä l'article 59, § 2, 
du Code de la taxe sur la valeur ajoutée ; 

Vu l'arrêté royal n°24 du 29 décembre 1992, 
relatif au paiement de la taxe sur la valeur 
ajoutée ; 

Vu l'arrêté royal n°31 du 2 avril 2002 relatif aux 
modalités d'application de la taxe sur la valeur 
ajoutée en ce qui concerne les opérations 
effectuées par les assujettis qui ne sont pas 
établis en Belgique ; 

Vu l'arrêté royal n° 41 du 30 janvier 1987, fixant 
le montant des amendes fiscales 
proportionnelles en matière de taxe sur la valeur 
ajoutée ; 

Vu l'arrêté royal n°56 du 9 décembre 2009, relatif 
aux remboursements en matière de taxe sur la 



inzake belasting over de toegevoegde waarde 
aan belastingplichtigen gevestigd in een andere 
lidstaat dan de lidstaat van teruggave; 

Gelet op het advies van de inspecteur van 
Financiën, gegeven op 11 oktober 2018; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister 
van Begroting, d.d. 30 november 2018; 

Gelet op het advies nr. ... van de Raad van 
State, gegeven op ..., met toepassing van artikel 
84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Gelet op de impactanalyse van 25 oktober 2018 
van de regelgeving, uitgevoerd overeenkomstig 
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 
2013 houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging; 

Op de voordracht van de Minister van Financiën,  

valeur ajoutée  en faveur des  assujettis établis 
dans  un  Etat  membre autre  que  l'Etat membre  de 
remboursement; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 
11 octobre 2018 ; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 30 
novembre 2018; 

Vu l'avis n° ... du Conseil d'Etat, donné le ..., en 
application de l'article 84, § 10 , alinéa 1  er,  2°, des 
lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation du 25 
octobre 2018, réalisée conformément aux articles 
6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des 
dispositions diverses en matière de simplification 
administrative ; 

Sur la proposition du Ministre des Finances, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Art. t- In artikel 6, van het koninklijk besluit nr. 4 
van 29 december 1969 met betrekking tot de 
teruggaven inzake belasting over de 
toegevoegde waarde, laatst gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 24 januari 2015, wordt het 
woord "interesten" telkens vervangen door de 
woorden "nalatigheidsinteresten". 

Art. 2.- In artikel 81, § 3, van hetzelfde besluit, 
laatst gewijzigd door het koninklijk besluit van 15 
februari 2016, worden volgende wijzigingen 
aangebracht: 

a) in het eerste lid, wordt het woord "interest" 
vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten" ; 

b) in het tweede lid, worden de woorden 
"aanleiding heeft gegeven tot een dwangbevel 
bedoeld" vervangen door de woorden "wanneer 
ze werd opgenomen in een innings- en 
invorderingsregister bedoeld"; 

c) in het vierde lid, worden de woorden 
"aanleiding heeft gegeven tot een dwangbevel 
bedoeld" vervangen door de woorden "wanneer 
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Article j et . A l'article 6, de l'arrêté royal n°4 du 
29 décembre 1969, relatif aux restitutions en 
matière de taxe sur la valeur ajoutée, modifié en 
dernier lieu par l'arrêté royal du 24 janvier 2015, 
le mot « intérêts » est ä chaque remplacé par les 
mots « intérêts de retard ». 

Art. 2.- A l'article 81, § 3, du même arrêté, 
modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 15 
février 2016, les modifications suivantes sont 
apportées : 

a) dans l'alinéa I  er, le mot « intérêt » est 
remplacé par les mots « intérêts de retard » ; 

b) dans l'alinéa 2, les mots « lorsqu'elle a donné 
lieu ä une contrainte visée » sont remplacés par 
les mots « lorsqu'elle a été reprise ä un registre 
de perception et recouvrement visé » ; 

c) dans l'alinéa 4, les mots « lorsqu'elle a donné 
lieu ä une contrainte visée » sont remplacés par 
les mots « lorsqu'elle a été reprise ä un registre 



zij werd opgenomen in een innings- en 
invorderingsregister bedoeld". 

Art. 3.- In artikel 82, eerste lid, van hetzelfde 
besluit, laatst gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 22 november 1994, wordt het woord 
"interesten" vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 4.- In artikel 83  van hetzelfde besluit, laatst 
gewijzigd door het koninklijk besluit van 24 
januari 2015, worden volgende wijzigingen 
aangebracht: 

a) in het tweede lid, wordt het woord "interest" 
vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten"; 

a) in het derde lid worden de woorden 
"aanleiding heeft gegeven tot een dwangbevel 
bedoeld" vervangen door de woorden "wanneer 
ze werd opgenomen in een innings- en 
invorderingsregister bedoeld"; 

b) in het vijfde lid worden de woorden "aanleiding 
heeft gegeven tot een dwangbevel bedoeld" 
vervangen door de woorden "wanneer zij werd 
opgenomen in een innings- en 
invorderingsregister bedoeld". 

de perception et recouvrement visé ». 

Art. 3.- A l'article 82, alinéa 1 er,  du même arrêté, 
modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 22 
novembre 1994, le mot « intérêts» est remplacé 
par les mots « intérêts de retard ». 

Art. 4.- A l'article 83  du même arrêté, modifié en 
dernier lieu par l'arrêté royal du 24 janvier 2015, 
les modifications suivantes sont apportées : 

a) dans l'alinéa 2, le mot « intérêt » est remplacé 
par les mots « intérêts de retard »; 

b) dans l'alinéa 3, les mots « qu'elle a donné lieu 
ä une contrainte visée » sont remplacés par les 
mots « lorsqu'elle a été reprise ä un registre de 
perception et recouvrement visé » ; 

c) dans l'alinéa 5, les mots « lorsqu'elle a donné 
lieu ä une contrainte visée » sont remplacés par 
les mots « lorsqu'elle a été reprise ä un registre 
de perception et recouvrement visé ». 

Art. 5.- In artikel 12, § 2, van hetzelfde besluit, 
vervangen door het koninklijk besluit van 14 april 
2009, worden de woorden "van minder dan 7 
euro" vervangen door de woorden "van een 
bedrag dat niet hoger is dan 12,50 euro". 

Art. 6.- In artikel 13, eerste lid, van hetzelfde 
besluit, laatst gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 30 april 2013, wordt het woord "interest" 
vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 7.- In artikel 14, van hetzelfde besluit, laatst 
gewijzigd door het koninklijk besluit van 30 april 
2013, wordt het woord "interest" telkens 
vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 5.- A l'article 12, § 2, du même arrêté, 
remplacé par l'arrêté royal du 14 avril 2009, les 
mots « dont le montant n'atteint pas 7 euros" » 
sont remplacés par les mots « dont le montant 
n'est pas supérieur ä 12,50 euros ». 

Art. 6.- A l'article 13, alinéa 1 er,  du même arrêté, 
modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 30 
avril 2013, le mot «intérêt » est remplacé par les 
mots « intérêts de retard ». 

Art. 7.- A l'article 14, du même arrêté, modifié en 
dernier lieu par l'arrêté royal du 30 avril 2013, le 
mot « intérêt » est ä chaque fois remplacé par les 
mots « intérêts de retard ». 

Art. 8.- In artikel 13, tweede lid van het koninklijk 
besluit nr. 15 van 3 juni 1970 tot regeling van de 
schattingsprocedure waarin artikel 59, § 2, van  

Art. 8.- Dans l'article 13, alinéa 2 de l'arrêté royal 
n° 15 du 3 juin 1970, organisant la procédure 
d'expertise prévue ä l'article 59, § 2, du Code de 
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het Wetboek van de belasting over de 
toegevoegde waarde voorziet, worden de 
woorden "bij dwangbevel" vervangen door de 
woorden "op basis van een innings- en 
invorderingsregister". 

la taxe sur la valeur ajoutée, les mots «par voie 
de contrainte » sont remplacés par les mots « sur 
base d'un registre de perception et 
recouvrement ». 

Art. 9.-  ln  artikel 18, eerste lid, van hetzelfde 
besluit, gewijzigd door het koninklijk besluit van 
19 december 2010,  worden  de woorden "bij 
dwangbevel" vervangen door de woorden "op 
basis van een innings- en invorderingsregister". 

Art. 10.- In artikel 5, §1 van het koninklijk besluit 
nr. 24 van 29 december 1992 met betrekking tot 
de voldoening van de belasting over de 
toegevoegde waarde, laatst gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 24 januari 2015, wordt het 
woord "interest" vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 11.- In artikel 9, van hetzelfde besluit, laatst 
gewijzigd door het koninklijk besluit van 30 april 
2013, wordt het woord "interest" vervangen door 
het woord "nalatigheidsinteresten". 

Art. 12.- In artikel 19, eerste lid, van hetzelfde 
besluit, laatst gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 30 april 2013, wordt het woord "interest" 
vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 9.- Dans l'article 18, alinéa  ier  du même 
arrêté, modifié par l'arrêté royal du 19 décembre 
2010, les mots «par voie de contrainte » sont 
remplacés par les mots « sur base d'un registre 
de perception et recouvrement ». 

Art. 10.- A l'article 5, si  er  de l'arrêté royal n°24 
du 29 décembre 1992, relatif au paiement de la 
taxe sur la valeur ajoutée, modifié en dernier lieu 
par l'arrêté royal du 24 janvier 2015, le mot 
"intérêt » est remplacé par les mots «intérêts de 
retard". 

Art. 11.- A l'article 9, du même arrêté, modifié en 
dernier lieu par l'arrêté royal du 30 avril 2013, le 
mot «intérêt » est remplacé par les mots 
« intérêts de retard". 

Art. 12.- A l'article 19, alinéa 1er, du même 
arrêté, modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 
30 avril 2013, le mot « intérêt » est remplacé par 
les mots « intérêts de retard ». 

Art. 13.- In artikel 3, derde  (id,  van het koninklijk 
besluit nr. 31 van 2 april 2002 met betrekking tot 
de toepassingsmodaliteiten van de belasting over 
de toegevoegde waarde ten aanzien van de 
handelingen verricht door niet in  Belge 
gevestigde belastingplichtigen wordt het woord 
"interest" vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 14.- Artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 41 
van 30 januari 1987 tot vaststelling van het 
bedrag van de proportionele fiscale geldboeten 
op het stuk van de belasting over de 
toegevoegde waarde wordt opgeheven. 

Art. 15.- In artikel 20 van het koninklijk besluit nr. 
56 van 9 december 2009 met betrekking tot de 
teruggave inzake belasting over de toegevoegde 
waarde aan belastingplichtigen gevestigd in een 
andere lidstaat dan de lidstaat van teruggave, 
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Art. 13.- A l'article 3, alinéa 3, de l'arrêté royal 
n°31 du 2 avril 2002 relatif aux modalités 
d'application de la taxe sur la valeur ajoutée en 
ce qui concerne les opérations effectuées par les 
assujettis qui ne sont pas établis en Belgique, le 
mot « intérêts » est remplacé par les mots 
« intérêts de retard ». 

Art. 14.- L'article 2 de l'arrêté royal n° 41 du 30 
janvier 1987, fixant le montant des amendes 
fiscales proportionnelles en matière de taxe sur 
la valeur ajoutée, est abrogé. 

Art. 15.- A  l'article  20 de  l'arrêté royal  n°56 du 9 
décembre  2009,  relatif aux remboursements  en 
matière  de  taxe  sur la  valeur ajoutée  en faveur 
des  assujettis établis  dans  un  Etat  membre autre 
que  l'Etat membre  de remboursement,  modifié 



laatst gewijzigd door het koninklijk besluit van 24 
januari 2015, wordt het woord "interest" telkens 
vervangen door het woord 
"nalatigheidsinteresten". 

Art. 16.- In artikel 22 van hetzelfde besluit, laatst 
gewijzigd door het koninklijk besluit van 24 
januari 2015, wordt het woord "interest" 
vervangen door het woord 
"moratoriuminteresten". 

Art. 17.- Dit besluit is niet van toepassing op het 
dwangbevel dat werd kennisgegeven of 
betekend voor de datum van zijn 
inwerkingtreding. 

en dernier lieu par l'arrêté royal du 24 janvier 
2015 le mot « intérêts » est ä chaque fois 
remplacé par « intérêts de retard ». 

Art. 16.- A l'article 22 du même arrêté, modifié 
en dernier lieu par l'arrêté royal du 24 janvier 
2015, le mot « intérêt » est remplacé par 
« intérêts moratoires ». 

Art. 17.- Le présent arrêté n'est pas applicable ä 
la contrainte qui a été notifiée ou signifiée avant 
la date de son entrée en vigueur. 

Art. 18.- Dit besluit treedt in werking op dezelfde 
datum als de wet van 26 november 2018 tot 
wijziging van het Wetboek van de belasting over 
de toegevoegde waarde met betrekking tot de 
automatisering van de uitvoerbare titel inzake de 
belasting over de toegevoegde waarde. 

Art. 18.- Le présent arrêté entre en vigueur ä la 
même date que la loi du 26 novembre 2018 
modifiant le Code de la taxe sur la valeur ajoutée 
en ce qui concerne l'automatisation du titre 
exécutoire en matière de taxe sur la valeur 
ajoutée. 
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Art. 19.- De minister - bevoegd - voor Financiën 
is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Art. 19.- Le ministre qui a les Finances dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

Gegeven te Brussel, ... 2018 Donné  ä Bruxelles, le ... 2018 

FILIP PHILIPPE 

Van Koningswege: Par le Roi: 

De  Minister  van  Financiën, Le Ministre des Finances, 

J. VAN OVERTVELDT 
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